
KOLINSKY SABLE SYNTHETIC FIBRE

NEUHEITEN 2024

Wir freuen uns sehr, Sie über 
die aktuellen Neuheiten und 
Weiterentwicklungen in unserem 
Sortiment zu informieren.

NEW PRODUCTS 2024

We are very pleased to inform 
you about new products  
and developments 
in our assortment.

NOUVEAUTÉS 2024

Nous sommes très heureux de 
vous informer des dernières 
nouveautés et des développements 
de notre gamme.

NOVITÀ 2024

Siamo lieti di informarvi delle 
ultime novità ed ulteriori 
sviluppi della nostra gamma  
di prodotti.



Die neuen langstieligen 
Modelle sind ideal für die 
transparente, lavierende Öl-  
und Acrylmalerei. 

421 COLINEO  
Fächerpinsel
Größe 3

1221 COLINEO  
Schlepper, mittellang  
und spitz gebunden
Größen 0, 4, 8, 12

1621 COLINEO  
Rund 
Größen 0, 1, 2, 4, 8, 12, 16

1821 COLINEO  
Flach
Größen 0, 2, 4, 6, 8, 12, 16

The new long-handled models 
are ideal for glazing and 
transparent, oil and acrylic 
painting. 

421 COLINEO 
Fan brush
size 3

1221 COLINEO 
Rigger, medium length, sharp 
needle point 
sizes 0, 4, 8, 12

1621 COLINEO 
Round brush
sizes 0, 1, 2, 4, 8, 12, 16

1821 COLINEO  
Flat brush
sizes 0, 2, 4, 6, 8, 12, 16

Les nouveaux modèles à 
manche long sont idéaux pour 
la peinture à l‘huile et acrylique 
transparente et pour les glacis. 

421 COLINEO 
Pinceau éventail
taille 3

1221 COLINEO 
Pinceau trainard, sortie de poils 
moyenne et pointue
tailles 0, 4, 8, 12

1621 COLINEO
Pinceau rond 
tailles 0, 1, 2, 4, 8, 12, 16

1821 COLINEO
Pinceau plat
tailles 0, 2, 4, 6, 8, 12, 16

I nuovi modelli a manico 
lungo sono ideali per la pittura 
trasparente, ad olio e acrilica.  

421 COLINEO
Pennello a ventaglio
n. 3

1221 COLINEO 
Pennello per filettare, lunghezza 
media ed extra appuntito  
n. 0, 4, 8, 12

1621 COLINEO
Pennello tondo 
n. 0, 1, 2, 4, 8, 12, 16

1821 COLINEO
Pennello piatto
n. 0, 2, 4, 6, 8, 12, 16
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KOLINSKY SABLE SYNTHETIC FIBRE 
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Serie /
Series
Série /
Serie

Pinselart / Brush
Pinceau / Pennello

Größen / 
Sizes
Tailles  / 
Numeros

421
Fächerpinsel / Fan brush / 
Pinceau éventail / Pennello a 
ventaglio

No. 3

1221

Schlepper, mittellang und spitz 
gebunden / Rigger, medium 
length, sharp needle point / 
Pinceau trainard, sortie de poils 
moyenne et pointue / 
Pennello per filettare, lunghezza 
media ed extra appuntito

No. 0, 4, 
8, 12

1621 Rund / Round / Rond / Tondo No. 0, 1, 2, 
4, 8, 12, 16

1821 Flach / Flat / Plat / Piatto No. 0, 2, 4, 
6, 8, 12, 16

1825
Katzenzungenfaçon / 
Filbert shape / Usé bombé / 
Lingua di gatto

No. 4, 8, 
12, 16

1827 Schräg / Slanted edge / 
Biseauté / Forma di spada No. 4, 8

5022 Breiter Pinsel / Mottler
Spalter / Pennellessa

No. 30, 40, 
50

4037 SET - 3 Stück/pieces/pièces/pezzi

Künstlerpinselfabrik DEFET GmbH
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90431 Nürnberg · Deutschland
Tel: +49 911 96128 0  
Fax: +49 911 96128 40 
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Gerne können Sie den Filmclip über 
den QR-Code abrufen!

Please check out our video 
using the QR code!

Vous pouvez regarder le vidéo 
avec le code QR.

Potete accedere al video tramite 
il codice QR!

Unter dem Digital-Mikroskop 
werden die Charakteristika 
der COLINEO Faser-
mischung sichtbar.

The characteristics of our 
COLINEO fibre mixture 
illustrated under the digital 
microscope. 

Les structures ondulées 
et droites de la fi bre 
COLINEO sont visibles au 
microscope numérique.

Le caratteristiche della 
miscela di fibre sintetiche 
COLINEO viste al 
microscopio digitale.

  
Depuis des années, de nombreux essais ont 
été faits pour imiter la qualité particulière des 
poils de martre rouge Kolinsky de Sibérie avec 
des fi bres synthétiques.

Une tâche diffi cile en raison de la structure 
unique de ce précieux matériau naturel, qui est 
devenu très rare et cher ces dernières années. 
Avec COLINEO, nous avons désormais réussi 
à créer une composition de fi bres très proche 
du modèle naturel.
Un mélange soigneusement équilibré de 
différentes longueurs de fi bres synthétiques 
droites et ondulées, avec des pointes extra 
fi nes et précises, une nervosité extraordinaire 
et une rétention capillaire extrêmement haute. 
Un résultat qui est tout à fait convaincant et 
qui trouvera certainement de nombreux amis. 

Les nouveaux modèles à manche long sont 
idéaux pour la peinture à l‘huile et acrylique 
transparente et pour les glacis.

 
Per anni si è cercato di imitare le proprietà 
speciali dei peli di martora rossa Kolinsky 
con le fibre sintetiche.

Un compito molto difficile a causa della 
struttura particolare di questo materiale 
naturale prezioso che è diventato sempre più 
raro e costoso negli ultimi anni. Con la nuova 
linea COLINEO siamo riusciti a creare una 
miscela di fibre sintetiche che si avvicina molto 
al modello naturale. 
Questa miscela accuratamente bilanciata 
di diverse lunghezze di fibre sintetiche 
dritte ed ondulate con punte extra fini, che 
garantisce una formazione precisa della 
punta del pennello, alta elasticità ed elevato 
assorbimento del colore, è pienamente 
convincente e troverà sicuramente molti amici. 

I nuovi modelli a manico lungo sono ideali per 
la pittura trasparente, ad olio e acrilica.

  
Seit Jahren hat es viele Versuche gegeben, 
die besonderen Eigenschaften der sibirischen 
Kolinsky-Rotmarderhaare mit Kunstfaser 
nachzuahmen.

Eine schwierige Aufgabe aufgrund der 
einzigartigen Struktur des kostbaren 
Naturmaterials, das in den vergangenen Jahren 
sehr rar und teuer geworden ist. Mit COLINEO 
ist uns nun eine Faserkomposition gelungen, 
die dem natürlichen Vorbild sehr nahe kommt. 
Eine sorgsam ausgewogene Mischung 
von unterschiedlichen Längen gerader und 
gewellter Kunstfasern mit extra feinen Spitzen, 
exakter Spitzbildung, hoher Elastizität und 
Farbaufnahme, die voll überzeugt und die 
sicherlich viele Freunde fi nden wird. 

Die neuen langstieligen Modelle sind ideal 
für die transparente, lavierende Öl- und 
Acrylmalerei.

 
For many years, the brush industry has 
invested in researching all options to imitate 
the special properties of Siberian Kolinsky 
Red Sable hair with synthetic fibres.

A most difficult task due to the particular 
structure of this precious natural material, 
which has become very rare and expensive 
over the last few years. With COLINEO we 
have succeeded in creating a mixture of 
synthetic fibres, very similar to its natural ideal.
A carefully balanced mixture of different lengths 
of straight and wavy synthetic fibres with extra 
fine tips and tapered points, high elasticity and 
colour absorption. A fully convincing line, which 
will certainly find many friends in future. 

The new long-handled models are ideal for 
glazing and transparent, oil and acrylic painting.

KO L I N S K Y  S A B L E  S Y N T H E T I C  F I B R E

1825 COLINEO 
Katzenzungenfaçon
Größen 4, 8, 12, 16

1827 COLINEO  
Schräg 
Größen 4, 8

5022 COLINEO  
Breiter Pinsel 
Größen 30, 40, 50

4037 COLINEO  
Öl- und Acrylmalpinsel Set 
1621 No. 2, 1821 No. 4, 
1825 No. 8

Bestellnr. 5264-26
Thekendisplay gefüllt mit allen 
Größen der COLINEO 
Öl und Acryl-Serien
Inhalt: 120 Pinsel

Bestellnr. 95088
Prospekte GRATIS  
zu jeder Bestellung 
 

1825 COLINEO 
Filbert shape
sizes 4, 8, 12, 16

1827 COLINEO  
Slanted edge 
sizes 4, 8

5022 COLINEO  
Mottler 
sizes 30, 40, 50

4037 COLINEO  
Oil and acrylic set
1621 no. 2, 1821 no. 4, 
1825 no. 8

Order no. 5264-26
Counter display filled with all 
sizes of the COLINEO  
oil and acrylic series 
Content: 120 brushes

Order no. 95088
Consumer leaflets available 
FOR FREE with orders

1825 COLINEO 
Usé bombé
tailles 4, 8, 12, 16

1827 COLINEO  
Biseauté 
tailles 4, 8

5022 COLINEO  
Spalter
tailles 30, 40, 50

4037 COLINEO  
Set à huile et acrylique 
1621 taille 2, 1821 taille 4, 
1825 taille 8

No. de commande 5264-26
Présentoir de comptoir rempli de 
toutes les tailles de COLINEO  
pour huile et acrylique 
Contenu : 120 pinceaux

No. de commande 95088
Dépliant pour consommateurs
disponible GRATUITEMENT
avec les commandes

1825 COLINEO 
Lingua di gatto
n. 4, 8, 12, 16

1827 COLINEO  
Forma di spada 
n. 4, 8

5022 COLINEO  
Pennellessa 
n. 30, 40, 50

4037 COLINEO  
Set per olio ed acrilico
1621 n. 2, 1821 n. 4, 
1825 n. 8

Codice art. 5264-26
Espositore da banco riempito con 
tutte le n. della linea COLINEO 
per olio ed acrilico 
Contenuto: 120 pennelli

Codice art. 95088
Dépliant per consumatori
ordinabile GRATUITAMENTE
insieme ad ogni ordine
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4037 5264-26

95088
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4013 SIGNATURE SET
CESC FARRÉ ESSENTIALS 
FOR WATERCOLOR
Aquarell-Malpinselset 
498 No. 4, 1290 No. 4,  
5575 No. 12

4013 SIGNATURE SET
CESC FARRE
Watercolour brush set 
498 No. 4, 1290 No. 4,  
5575 No. 12

4013 SIGNATURE SET
CESC FARRE
Set de pinceaux pour aquarelle 
498 taille 4, 1290 taille 4,  
5575 taille 12

4013 SIGNATURE SET
CESC FARRE
Set di pennelli per acquarello 
498 n. 4, 1290 n. 4,  
5575 n. 12

4064 COSMOTOP-SPIN 
Aquarellset in praktischer, 
schwarzen Baumwolltasche
5580 No. 0+6, 5584 No. 10, 
5880 No. 12

4064 COSMOTOP-SPIN 
Watercolour set in a 
practical, black cotton bag
5580 No. 0+6, 5584 No. 10, 
5880 No. 12

4064 COSMOTOP-SPIN
Set aquarelle dans un sac 
pratique en coton noir
5580 taille 0+6, 5584 taille 10, 
5880 taille 12

4064 COSMOTOP-SPIN
Set per acquarello in una 
pratica borsa nera di cotone 
5580 n. 0+6, 5584 n. 10, 
5880 n. 12

4064E Baumwolltasche für 
Pinsel, leer
Ideal um Pinsel sicher zu 
transportieren, mit viel Stauraum 
für ihre Malwerkzeuge

4064E Cotton bag for 
brushes, empty 
Ideal for transporting brushes 
safely, with plenty of storage space 
for your painting tools, ideal for 
travelling.

4064E Sac en coton pour 
pinceaux, vide 
Idéal pour transporter les pinceaux, 
en toute sécurité, avec beaucoup 
d‘espace pour les outils de peinture, 
idéal pour les voyages.

4064E  
Astuccio portapennelli  
in cotone, vuoto
Ideale per trasportare i pennelli in 
sicurezza, con ampio spazio per gli 
strumenti di pittura, ideale per il 
viaggio.

4271 JUNIOR MINIATURE
Das neue Set für Kinder und 
Einsteiger in diese wunderbare 
Hobby- und Fantasywelt
303 No. 1+3, 304 No. 2

4271 JUNIOR MINIATURE
The new set for children and 
beginners in this wonderful 
fantasy world
303 No. 1+3, 304 No. 2

4271 JUNIOR MINIATURE
Le nouveau set pour enfants 
et débutants dans ce monde 
imaginaire merveilleux
303 tailles 1+3, 304 taille 2

4271 JUNIOR MINIATURE
Il nuovo set per bambini e 
principianti che si dedicano a 
questo meraviglioso hobby e mondo 
di fantasia 
303 n. 1+3, 304 n. 2
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5219 SYNTHETICS 
FACEPAINTING
3373 No. 2, 3374 No. 6+8

5219 SYNTHETICS 
FACEPAINTING
3373 No. 2, 3374 No. 6+8

5219 SYNTHETICS 
FACEPAINTING
3373 taille 2, 3374 tailles 
6 + 8

5219 SYNTHETICS 
FACEPAINTING
3373 n. 2, 3374 n. 6+8

5392 CASANEO XS
Aquarell-Malpinselset
für unterwegs, ideal für 
URBAN SKETCHING
986 No. 10, 987 No. 10,  
988 No. 8

5392 CASANEO XS
Watercolour brush set for 
traveling, ideal for 
URBAN SKETCHING
986 No. 10, 987 No. 10,  
988 No. 8

5392 CASANEO XS
Set de pinceaux aquarelle 
pour le voyage, idéal pour 
l´URBAN SKETCHING
986 taille 10, 987 taille 10,  
988 taille 8

5392 CASANEO XS
Set di pennelli per 
acquarello da viaggio, 
ideale per ĺ URBAN 
SKETCHING
986 n. 10, 987 n. 10,  
988 n. 8

5422 COLINEO 
Exclusives Aquarell-
Malpinselset 
442 No. 2, 5522 No. 2

5422 COLINEO 
Exclusive watercolour 
brush set 
442 No. 2, 5522 No. 2

5422 COLINEO 
Set de pinceaux exclusifs 
pour aquarelle 
442 taille 2, 5522 taille 2

5422 COLINEO 
Set di pennelli per 
acquarello esclusivo 
442 n. 2, 5522 n. 2

11214  
VITAS ARTWORKS  
SIGNATURE EDITION
4 Pinsel in COSMOTOP-
SPIN, DARTANA-SPIN 
und CASANEO-Qualität 

11214  
VITAS ARTWORKS  
SIGNATURE EDITION
4 brushes in COSMOTOP-
SPIN, DARTANA-SPIN 
and CASANEO quality 

11214  
VITAS ARTWORKS  
SIGNATURE EDITION
4 pinceaux COSMOTOP-
SPIN, DARTANA-SPIN et 
CASANEO de qualité  

11214  
VITAS ARTWORKS  
SIGNATURE EDITION
4 pennelli in qualità 
COSMOTOP-SPIN, 
DARTANA-SPIN e 
CASANEO  

11672 
SIGNATURE SET
FRAU VON BOMMEL 
BOHO WATERCOLOR
Aquarell-Malpinselset 
498 No. 0, 1222 No. 4, 
5522 No. 0 + 4, 5822 
No. 4

11672 BOHO 
Watercolor SET 
Watercolour brush set 
498 No. 0, 1222 No. 4, 
5522 No. 0 + 4, 5822 No. 4

11672 BOHO 
WATERCOLOR SET 
Set de pinceaux exclusifs 
pour aquarelle 
498 taille 0, 1222 taille 4, 
5522 tailles 0+4, 
5822 taille 4

11672 BOHO 
Set per acquarello
Set di pennelli per 
acquarello
498 n. 0, 1222 n. 4, 
5522 n. 0 + 4, 5822 n. 4

FREE

COURSE
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Unsere neu eingeführten COLINEO 
Verwaschpinselmodelle - kompakt 
zusammengestellt im nachhaltigen Karton 
Display. Ideal für die Zweitplatzierung. 

COLINEO - Füllung 
Je 4 x Serie 412 No. 0, 2
Je 4 x Serie 442 No. 0, 2, 4
Bestellnr. 4063-442

Our newly launched COLINEO wash brushes 
- compactly packaged in a sustainable 
cardboard display. Ideal for secondary 
placement. 

COLINEO filling
4 pcs. each series 412 no. 0, 2
4 pcs. each series 442 no. 0, 2, 4
Order no. 4063-442

Nos nouveaux modèles de pinceaux à lavis 
COLINEO, réunis de manière compacte 
dans un présentoir en carton durable. Idéal 
pour le placement secondaire. 

Remplissage COLINEO
4 de chaque série 412 tailles 0, 2
4 de chaque série 442 tailles 0, 2, 4 
No. de cde. 4063-442

I nostri nuovi modelli di pennelli COLINEO 
per dilavare, confezionati in maniera compatta 
in un espositore di cartone sostenibile. 
Ideale per il posizionamento secondario. 

Riempimento COLINEO 
4 pezzi ciasc. serie 412 n. 0, 2
4 pezzi ciasc. serie 442 n. 0, 2, 4
Codice Art.: 4063-442

DI S PL AY 4063-442

Series
Series
Série
Serie

neue Größen
new sizes

nouvelles tailles
nuove n.

143 
DRY BRUSH 16 + 20

5575
NOVA 8 + 12

7495
GRIGIO 4

7795
GRIGIO 0
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S E R IE S 135 B LEN DER S E R IE S 473

Das perfekte Werkzeug zum spurlosen Verwischen von 
Farbübergängen - unerlässlich für viele Techniken in der 
Ölmalerei. Oval ausgeformt, gewellte Synthetikfasern,  
dem Ponyhaar nachempfunden, blaupolierte Stiele,
Größen 6, 10, 14 

The perfect tools for blending colour transitions without 
leaving traces - essential for glacing. Oval shaped, wavy 
synthetic fibres, pony hair imitation, blue polished handles,  
Sizes 6, 10, 14

Les outils parfaits pour distribuer la couleur sans laisser de 
traces - indispensables pour les glacis. De forme ovale, fibres 
synthétiques ondulées, imitation de poils de poney, manches 
polis en bleu, tailles 6, 10, 14

Lo strumento perfetto per sfumare le transizioni di colore 
senza lasciare traccia, essenziale per molte tecniche della 
pittura ad olio. In forma ovale, fibre sintetiche ondulate, 
imitazione del pelo di pony, manici blu lucidi, n. 6, 10, 14

Pinsel für die Keramik- und 
Porzelanmalerei
Schlepper in Plastikkielen
weiße Synthetikfasern, rohe Stiele
Größen 2/0, 0, 2, 3, 4, 5, 6, 7 

Brushes for ceramic and 
porcelain painting  
Liner in plastic keels, 
white synthetic fibres, raw handles,  
Sizes 2/0, 0, 2, 3, 4, 5, 6, 7 

Pinceaux pour la peinture sur 
céramique et porcelaine 
Traînard dans plumes en plastique, 
fibres synthétiques blanches, manches 
bruts, Tailles 2/0, 0, 2, 3, 4, 5, 6, 7 

Pennelli per la pittura su 
ceramica e porcellane
Per filettare, su penne di plastica,
fibre sintetiche bianche, manici grezzi, 
N. 2/0, 0, 2, 3, 4, 5, 6, 7 

S E R IE S 673

SYNTHETICS Fächerpinsel
Als Effekt- oder Flächenpinsel 
verwendbar. 
Graue Synthetikfasern, Größe 3

SYNTHETICS fan brush
Can be used as an effect or area 
brush. Grey, synthetic fibres, size 3

SYNTHETICS pinceau éventail
Utilisable comme pinceau à effets 
ou pinceau pour surfaces.  
Fibres synthétiques grises, taille 3

SYNTHETICS pennello a ventaglio
Può essere utilizzato come pennello 
per effetti o per superfici. 
Fibre sintetiche grigie, n. 3
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NEUE VERPACKUNGEN  //  NEW PACKAGINGS  //  NOUVEAUX EMBALLAGES  //  NUOVE CONFEZIONI

Die MAESTRO-Serien 10, 11, 35 und 1301 sind ab Größe 6 
einzeln in einer Geschenkbox verpackt.

The MAESTRO series 10, 11, 35 and 1301 from size 6 are 
individually packed in a gift box. 

Les séries MAESTRO 10, 11, 35 et 1301 sont emballées 
individuellement dans une boîte cadeau à partir de la taille 6. 

Le serie MAESTRO 10, 11, 35 e 1301 dalla misura 6 sono 
confezionate singolarmente in una scatola regalo.

ZE ICHE NB E S E N  //   DU STING B R U S HE S
BAL AYET TE À DE S S IN  //   S PA ZZOL A PU LI SCITAVOLO

MAE STRO
E INZE LVE R PACKU NG  //   S ING LE PACK AG ING 
E MBALL AG E INDIVIDU E L  //   CONFE ZIONE S INGOL A 

REISEPINSEL IN EINZELVERPACKUNG  
TRAVEL BRUSHES IN SINGLE PACKAGING
PINCEAUX DE VOYAGE EN EMBALLAGE INDIVIDUEL
PENNELLI DA VIAGGIO IN CONFEZIONE SINGOLA
Die beliebten Reisepinselserien 1503 und 
1573 werden zukünftig in Einzelverpackung 
geliefert, die Bestellnummer ändert sich 
dabei nicht. Auch unsere Reisepinsel-Etuis 
kommen zukünftig in einer attraktiven 
Hänge-Verpackung, zur besseren 
Präsentation am Point of Sale.

The popular travel brush series 1503 and 
1573 will be supplied in individual packaging 
in future - the order number will not change. 
Our travel brush cases will also come in 
attractive hanging packaging in future, for  
a better presentation at the point of sale.

Les célèbres séries de pinceaux de voyage 
1503 et 1573 seront à livrées dans un 
emballage individuel, le numéro de 
commande ne change pas. Nos étuis de 
pinceaux de voyage seront également 
présentés dans un emballage suspendu 
attrayant, pour une meilleure présentation 
sur le point de vente.

Le rinomate serie di pennelli da viaggio 1503 
e 1573 saranno fornite in futuro in confezioni 
singole; il numero di articolo non cambia. 
Le nostre popolari custodie per pennelli da 
viaggio saranno disponibili in futuro anche 
in un‘attraente confezione da appendere, 
per una migliore presentazione  
nel punto vendita.

Die Zeichenbesen Serien 2485, 2486 und 2487  
sind einzeln verpackt.

The dusting brushes series 2485, 2486 and 2487 will also 
be supplied in individual packaging.

Les balayettes à dessin série 2485, 2486 et 2487 sont 
également emballés individuellement.

Anche le spazzole puliscitavolo delle serie 2485,  
2486 e 2487 verranno confezionate singolarmente.

Display 4092-1503 und 4092-1573
Display 4092-1503 and 4092-1573 
Présentoir 4092-1503 et 4092-1573
Espositore 4092-1503 e 4092-1573

 Künstlerpinselfabrik DEFET GmbH 
Tillystraße 39-41  · D-90431 Nürnberg · Germany
Tel.: +49 911 96128-0 · Fax: +49 911 96128-40 
order@davinci-defet.com · www.davinci-defet.com
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